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See the notice on TED website

516705-2026 - Javni razpis
Nemčija – Storitve menz ter storitve priprave in dostave hrane – Verpflegungsdienste in der 
Erstaufnahmeeinrichtung Garmischer Straße, München
OJ S 142/2026 27/07/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Storitve

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Regierung von Oberbayern
E-naslov: zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
Pravna vrsta kupca: Regionalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Gospodarske zadeve

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Verpflegungsdienste in der Erstaufnahmeeinrichtung Garmischer Straße, München
Opis: Der Freistaat Bayern, vertreten durch die Regierung von Oberbayern ist zuständig für 
den Betrieb der Erstaufnahmeeinrichtung Garmischer Straße 2-12, 80339 München – 
nachfolgend „EAE“ genannt. Die EAE ist die erste Anlaufstelle für alle Personen, die im 
Rahmen eines Asylverfahrens nach Oberbayern kommen und dient der ersten Aufnahme, der 
Registrierung und Weiterleitung der Asylsuchenden innerhalb und außerhalb Oberbayerns. Ihr 
Aufenthalt beträgt dort in der Regel wenige Tage bis wenige Wochen. Der Auftraggeber 
beauftragt den Auftragnehmer mit dem Catering in Form einer vollwertigen Speisen- und 
Getränkeversorgung sowie der Lieferung von Lunchpaketen nach entsprechendem 
Einzelabruf. Während der Vertragslaufzeit kann es zum Wegfall bzw. zur späteren 
Wiederaufstockung einzelner im Leistungsumfang enthaltener Leistungen kommen. Bei der 
EAE handelt es sich um eine sozial sensible Liegenschaft. Der besonderen Sensibilität des 
Schutzauftrags, der erhöhten Öffentlichkeitswirkung und den besonderen 
Rahmenbedingungen im Umgang mit ausländischen Flüchtlingen (z.B. Sprachbarrieren, 
Traumata sowie unterschiedliche Mentalitäten und Kulturen) ist besonders Rechnung zu 
tragen. Der AN und die von ihm eingesetzten Mitarbeiter haben respektvoll mit den 
Asylbewerbern umzugehen und sich soweit erforderlich mit den sonstigen objektbezogenen 
Dienstleistern abzustimmen und zu koordinieren.
Identifikator postopka: d964bd59-d77a-4978-a373-160e3022bf09
Notranji identifikator: 0270.ZV-12-26-19
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 55500000 Storitve menz ter storitve priprave in dostave 
hrane
Dodatna klasifikacija (cpv): 15894000 Predelana živila, 55520000 Storitve priprave in dostave 
hrane, 55523000 Storitve priprave in dostave hrane za druga podjetja ali ustanove

2.1.2.  Kraj izvajanja

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/516705-2026
mailto:zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
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2.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: München
Poštna številka: 80339
Podregija države (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: Die Höchstabnahmemengen werden für die maximale Höchstlaufzeit 
dieses Vertrages (5 volle Jahre) wie folgt festgelegt: Verpflegung Frühstück: 1.650.000 Stück 
Verpflegung Mittagessen: 1.650.000 Stück Verpflegung Abendessen: 1.650.000 Stück 
Wintersuppe zum Abendessen (nur 6 Monate p.a.): 800.000 Stück Ramadan-
Warmverpflegung (nur 1 Monat p.a.): 46.500 Stück Mineralwasser, still (5 Liter Gallonen): 
1.470.000 Stück Lunchpaket (einschl. Ramadan-Lunchpakete): 576.000 Stück Sonderkost: 
1.200 Stück Quarantänebereich: Verpflegung Frühstück: 90.000 Stück Quarantänebereich: 
Verpflegung Mittagessen: 90.000 Stück Quarantänebereich: Verpflegung Abendessen: 90.000 
Stück Quarantänebereich: haltbare Vollmilch: 90.000 Stück Festpreis bei verlängerter 
Ausgabe: 300 Stunden
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: Gemäß 
§ 123, 124 GWB, § 57, 42 Abs. 1 VgV Information: Für den Fall der Bildung von Bewerber-
/Bietergemeinschaften oder beider Inanspruchnahme von Kapazitäten anderer Unternehmen 
(Eignungsleihe, Unteraufträge)wird auf die Ziffer 3 der „Allgemeinen Bewerbungsbedingungen
“ verwiesen. Beachten Sie bitte § 47 Abs. 1 S. 3 VgV! Information: Wenn Sie zum Nachweis 
der Eignung auf ein Präqualifizierungssystem verweisen,prüfen Sie bitte, ob die dort 
hinterlegten Dokumente und Erklärungen den für dieses Verfahren geltenden 
Eignungsanforderungen bezüglich des Inhaltes und der Anzahl tatsächlich entsprechen.

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Verpflegungsdienste in der Erstaufnahmeeinrichtung Garmischer Straße, München
Opis: Der Freistaat Bayern, vertreten durch die Regierung von Oberbayern ist zuständig für 
den Betrieb der Erstaufnahmeeinrichtung Garmischer Straße 2-12, 80339 München – 
nachfolgend „EAE“ genannt. Die EAE ist die erste Anlaufstelle für alle Personen, die im 
Rahmen eines Asylverfahrens nach Oberbayern kommen und dient der ersten Aufnahme, der 
Registrierung und Weiterleitung der Asylsuchenden innerhalb und außerhalb Oberbayerns. Ihr 
Aufenthalt beträgt dort in der Regel wenige Tage bis wenige Wochen. Der Auftraggeber 
beauftragt den Auftragnehmer mit dem Catering in Form einer vollwertigen Speisen- und 
Getränkeversorgung sowie der Lieferung von Lunchpaketen nach entsprechendem 
Einzelabruf. Während der Vertragslaufzeit kann es zum Wegfall bzw. zur späteren 
Wiederaufstockung einzelner im Leistungsumfang enthaltener Leistungen kommen. Bei der 
EAE handelt es sich um eine sozial sensible Liegenschaft. Der besonderen Sensibilität des 
Schutzauftrags, der erhöhten Öffentlichkeitswirkung und den besonderen 
Rahmenbedingungen im Umgang mit ausländischen Flüchtlingen (z.B. Sprachbarrieren, 
Traumata sowie unterschiedliche Mentalitäten und Kulturen) ist besonders Rechnung zu 
tragen. Der AN und die von ihm eingesetzten Mitarbeiter haben respektvoll mit den 
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Asylbewerbern umzugehen und sich soweit erforderlich mit den sonstigen objektbezogenen 
Dienstleistern abzustimmen und zu koordinieren.
Notranji identifikator: fed04353-6b72-49ac-a133-2e43fce6efe9

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Storitve
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 55500000 Storitve menz ter storitve priprave in dostave 
hrane
Dodatna klasifikacija (cpv): 15894000 Predelana živila, 55520000 Storitve priprave in dostave 
hrane, 55523000 Storitve priprave in dostave hrane za druga podjetja ali ustanove

5.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: München
Poštna številka: 80339
Podregija države (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Država: Nemčija

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 01/10/2026
Datum zaključka trajanja: 30/09/2027

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 8
Dodatne informacije o podaljšanju: Der Vertrag kann um jeweils sechs Monate verlängert 
werden, wenn er nicht mit einer Frist von drei Monaten vor Ablauf der jeweiligen Laufzeit in 
Textform gekündigt wird. Der Vertrag endet unabhängig vom Vorstehenden und ohne dass es 
einer Kündigung bedarf, spätestens zum 30.09.2031.

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Specifični povprečni letni promet
Opis merila za izbor: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external
/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external
/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria

Merilo: Reference o določenih dobavah
Opis merila za izbor: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external
/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f/suitabilitycriteria


516705-2026 Page 4/7

Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Preis
Opis: Preis
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 100

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 13/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.evergabe.bayern.de
/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-
cd3352d0861f

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external
/deeplink/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 24/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 37 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Gemäß § 56 Abs. 2 VgV behält sich der Auftraggeber vor, fehlende oder 
unzureichende Unterlagen/Anlagen nicht nachzufordern (§ 56 Abs. 2 VgV). Unvollständige 
Angebote können daher zum Ausschluss führen. Mögliche Hinweise des Auftraggebers in den 
Vergabeunterlagen sind zu beachten.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Obvezno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Največje število udeležencev: 1
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informacije o rokih za revizijo: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung der bieter- 
und bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber dem 
öffentlichen Auftraggeber. Sieht sich ein am Auftrag interessiertes Unternehmen durch 

https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f
https://www.evergabe.bayern.de/evergabe.bieter/api/supplier/external/deeplink/subproject/3c708ff0-8077-4ba4-ae75-cd3352d0861f
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Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb 
einer Frist von 10 Kalendertagen gegenüber der Zentralen Vergabestelle zu rügen (§ 160 Abs. 
3 S. 1 Nr. 1 GWB). Verstöße,die aufgrund der Bekanntmachung oder der Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung benannten Frist zur 
Bewerbung oder Angebotsabgabe gegenüber der Zentralen Vergabestelle gerügt werden (§ 
160 Abs. 3 S. 1 Nr. 2 und 3GWB). Teilt die Zentrale Vergabestelle dem Unternehmen mit, 
seiner Rüge nicht abhelfen zu wollen, so besteht die Möglichkeit, innerhalb von 15 
Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung einen Antrag auf Nachprüfung bei der 
Vergabekammer zu stellen (§ 160Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB). Bieter, deren Angebote für den 
Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 Abs. 1 
GWB darüber informiert.Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung dieser 
Information durch die Zentrale Vergabestelle geschlossen werden; bei Übermittlung per Fax 
oder auf elektronischem Wege beträgt diese Frist 10 Kalendertage. Sie beginnt am Tag nach 
Absendung der Information durch die Zentrale Vergabestelle. Ein Antrag auf Nachprüfung ist 
schriftlich an die Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern, 80534 
München zu richten. Die Fristen für die Einlegung eines Nachprüfungsantrags richten sich 
nach § 160 Abs.3 GWB. Dieser lautet: Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Regierung von Oberbayern
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Regierung von Oberbayern
Registrska številka: 663ae97e-c321-415e-bcad-626518f051ed
Služba: Zentrale Vergabestelle
Poštni naslov: Maximilianstr. 39
Mesto: München
Poštna številka: 80538
Podregija države (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Zentrale Vergabestelle
E-naslov: zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
Tel.: +49 8921760
Faks: +49 892176404100
Spletni naslov: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de

mailto:zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
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Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Registrska številka: d909629c-b7ea-4afa-acf6-a8b05556708c
Poštni naslov: Maximilianstr. 39
Mesto: München
Poštna številka: 80539
Podregija države (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Tel.: +49 8921762411
Faks: +49 8921762847
Spletni naslov: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Regierung von Oberbayern
Registrska številka: 1a86dfa1-e75a-4748-8724-5f436cb4ba9d
Služba: Zentrale Vergabestelle
Poštni naslov: Maximilianstraße 39
Mesto: München
Poštna številka: 80538
Podregija države (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Zentrale Vergabestelle
E-naslov: zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
Tel.: +49 8921760
Faks: +49 892176404100
Spletni naslov: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila

8.1.  ORG-0004
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
mailto:zentrale.vergabestelle@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identifikator/različica obvestila: 7c1de524-826b-4f43-8f66-f8d7ec3c8509  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 24/07/2026 11:06:57 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 516705-2026
Številka izdaje UL S: 142/2026
Datum objave: 27/07/2026
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